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 上午 10 时 15 分开会 

通过议程 

 议程通过。 

大湖区局势 

 主席（以英语发言）：按照安理会先前协商达成

的谅解，我将认为安全理事会同意根据暂行规则第 39

条，向负责大湖区问题的秘书长特别代表易卜拉希

马·法尔先生发出邀请。 

 就这样决定。 

 我请法尔先生在安理会议席就座。 

 安全理事会现在开始审议其议程项目。安理会是

根据先前协商达成的谅解而开会的。 

 下面请负责大湖区问题的秘书长特别代表易卜

拉希马·法尔先生发言。 

 法尔先生（以法语发言）：2003 年 11 月 20 日，

安全理事会举行了一次会议（见 S/PV.4865），审议秘

书长关于筹办大湖区问题国际会议的报告（S/2003/ 

1099)。自那次会议以来，出现了许多发展。已经向

安理会各位成员分发关于这些发展的情况报告，因

此，我就不详细叙述这些发展。这份情况报告很有帮

助，因为我认为，安理会给了我 15 分钟的时间，就

目前的状况提出简报。我的发言将不超过这 15 分

钟。 

 现在离大湖区问题国际会议第一次国家元首或

政府首脑会议已不到一个月。这次首脑会议将于 11

月 19 日和 20 日在达累斯萨拉姆举行。有幸和巧合的

是，安全理事会将于同一时间在非洲举行一次关于苏

丹问题的特别重要的会议。这样，在这一周内，非洲

将被给予特别关注。 

 达累斯萨拉姆首脑会议之后，将在 2005 年举行

大湖区问题国际会议第二次即最后一次首脑会议。在

第二次首脑会议之后，将通过一项关于大湖区安全、

稳定和发展的协定。该协定将有两个组成部分。第一

部分是达累斯萨拉姆宣言，预计将在第一次首脑会议

上通过，描述大湖区问题国际会议提出的一般框架、

政治选择及准则和指示。第二部分将包括议定书和行

动纲领，该部分将应达累斯萨拉姆首脑会议要求，由

一个部长委员会在两次首脑会议之间起草。 

 我们现在正处于拟订宣言阶段。自安全理事会上

次关于这个问题的会议以来，我们一直在区域级别在

三个不同场合举行筹备会议。首先，由各国家筹备委

员会代表组成的区域筹备委员会在布琼布拉和金沙

萨举行会议，该委员会还将于 11 月 8 日至 10 日在坎

帕拉举行会议。 

 此后，举行区域特别会议，以使社会三个特殊阶

层对筹备进程提出特殊建议。这些会议是在基加利举

行的区域妇女会议，在坎帕拉举行的区域青年会议和

在阿鲁沙举行的区域非政府组织会议。 

 最后，由宗教、工会和议员举办的其他特别会议

使各阶层能够对筹备进程提出建议，筹备进程意在成

为一个具有包容性的进程。 

 整个进程导致为区域筹备会议提出了各种意见

和建议。正是基于这些意见和建议，在金沙萨审议了

达累斯萨拉姆宣言的初稿，并在坎帕拉最后完成，以

提交首脑会议之前将于 11 月 16 日和 17 日在达累斯

萨拉姆举行的外交部长会议。 

 这种包容性的区域筹备进程产生一些结果，首先

是政治结果。参加大湖区问题国际会议的国家的地理

范围扩大了。在 2003 年 11 月 20 日举行安全理事会

会议时从六个增加到七个，现在达到 11 个，增加了

安哥拉、刚果共和国、中非共和国和苏丹。这种扩大

对于确保会议的连贯性和团结非常重要，因为从一开

始我们的目标就是把所有人聚集在一起，不管他们是

大湖区局势的影响者还是受影响者。 

 第二个结果是所有国家形成共同立场的趋势。在

区域进程一开始，有一些问题非常棘手，更不要说对
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抗的问题。现在，已举行两次区域会议，我们正在实

现协商一致，即使在最棘手的问题上。 

 第三个结果是出现了一些优先领域。会议本身

建立在四个优先领域的基础之上：和平与安全、施

政与民主、经济发展与区域一体化以及社会和人道

主义问题。然而，我们可以确定跨越这四类问题的

一些优先领域。首先是和平、容忍、多文化主义和

民主价值观教育。这符合《联合国教育、科学及文

化组织组织法》的序言，其中提醒我们：“战争起源

于人之思想，故务必在人的思想中筑起保卫和平的

屏障”。因此，和平教育对于因战争而动荡不安的区

域至关重要。 

 其次，在社会层面，要防治地方病和流行病。艾

滋病影响非洲所有人，但对大湖区影响特别大。疟疾

和肺结核也是如此。地方病和流行病要求采取多层面

办法，不仅只考虑健康问题，而且考虑其社会、政治

和安全方面。 

 其三是侧重于妇女权利及其在和平与安全中以

及在施政与民主和促进经济发展中的作用。 

 第四个领域是会议四个主题的优先部门促进共

同战略和政策。 

 最后一个即第五个领域是重新让大湖区的边界

发挥其天然用途。这超出提供两个国家间的行政和政

治分界线。边界必须成为政治、经济和社会合作的框

架，以便为和平奠定基础。 

 我只提到筹备进程中产生的几点，但是我还想提

到筹备进程的动态性。这是一个具有包容性的动态过

程，联合国通过相关各部、方案和专门机构参与其中。

非洲联盟、分区域组织和发展伙伴——通过加拿大和

荷兰领导的大湖区之友小组——也参与其中，各国的

民间社会也是如此。 

 最后，考虑到已经举行的两次区域筹备会议，我

们认为，与各个部门——和平与安全、施政与民主、 

经济发展和区域融合及人道主义和社会问题——相

关，在这里我想提到许多部门。 

在和平与安全方面，有许多个部门：和平教育；

边界问题共同管理战略；社会行为者参与预防、管理

和解决冲突和重建；打击犯罪共同战略；不侵略区域

机制和实施裁军、复员和重返社会；打击性暴力和打

击一般犯罪的政治机制。 

 关于民主和治理问题，民主的优先部门似乎是：

第一，在教育、监测和制裁这三个主要方面促进和

保护人权；第二，多文化教育；第三，使妇女的权

利和妇女在政府中的作用制度化。管理方面的优先

领域包括法治和规定分裂性的和腐化的政策与做法

为非法。 

 在经济发展和区域一体化领域中，主要问题首先

是，须要把大湖区看作是一个在经济上一体化的，在

运输、电讯、文化和电力供应方面有明确制定的战略

的区域。还须要促进粮食的自给自足。最后一点是，

应把大湖区指定为一个特别重建区，以使国际社会能

够为这个区域建立一个经济和社会发展基金；这使我

们想起在第二次世界大战后在欧洲所做的事情。 

 关于社会和人道主义问题，主要关切领域是：排

雷；难民；自然灾害；大流行病艾滋病、疟疾和肺结

核；以及有关和平与宽容的教育。 

 达累斯萨拉姆首脑会议结束时将通过一个宣言，

这个宣言中还将包括一个后续行动机制。将成立一个

部际委员会，负责——在两次首脑会议之间——制定

实施达累斯萨拉姆宣言的一个行动纲领和一个议定

书。最后，将参照这个议定书和行动纲领为 2005 年

举行的内罗毕首脑会议做好准备。 

 主席（以英语发言）：我感谢特别代表的通报。

根据安理会在此前的磋商中达成的谅解，我请安理会

成员参加非正式磋商，以继续讨论这个问题。 

 上午 10 时 35 分散会 
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